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TIRE
TE YUDUUYORUA

Yudu u sɑɑ̃wɑ Yesu Kirisin wɔnɔ turo. Yesuɡibu
kpurowɑ u tire te yoruɑ. Sɑɑ ye, ɡɑbɑ seewɑ ben
suunu sɔɔ bɑ sɔɔ̃si weesuɡinu sɔɔ̃simɔ ni nu koo de
ben Yesun yiɡbɛnu nu kɑrɑnɑ. Tɔn be bɑ sɔɔ̃si ni
mɔ̀mi, bɑwɑɑ̃wɑ kom bɛrɛtɛkɛ sɔɔ. AdɑmɑGusunɔ
u koo bu kɑmkoosiɑ nɡe mɛ u yeruku tɔmbu ɡɑbu
kuɑ be bɑ ǹ nùnmɛmnɔɔwɛ. N weenɛwɑ Yesuɡibu
bu kɑ tii yinɑ. Domi bɑ Gusunɔn ɡɑri mɔ yi yi sɑɑ̃
ɡem sere kɑ bɑɑdommɑɔ. Yiyɑ n weenɛ bɑ n dɑ
dendi.

Tire ten kpunɑɑ
1. Tɔbiribu, nɑɑsu 1-2.
2. Keu koosio weesuɡibu, nɑɑsu 3-16.
3. Yiirebu kɑ kirɔ, nɑɑsu 17-23.
4. Siɑrɑ dɑɑ̃kibu, nɑɑsu 24-25.

Tɔbiribu
1NɛYudu, YesuKirisinyoo, nɛwinɑ sɑɑ̃Yɑkɔbun

wɔnɔ, nɑ bɛɛ tire teni yoruɑmmɛ, bɛɛ be Gusunɔ
Bɑɑbɑ u sokɑ. U bɛɛ kĩ, mɑ u bɛɛ kɔs̃u Yesu Kirisin
sɔ.̃

2 Gusunɔ u n bɛɛ wɔnwɔndu kɑ ɑlɑfiɑ kɑ kĩru
sosiɑmmɛ.

Keu koosio weesuɡibu
(I mɑɑmɛɛrio Piɛɛ II, 2:1-17)

3 Nɛn kĩnɑsibu, nɑ rɑɑ kĩ n bɛɛ tireru yoruɑ, nɛ
kɑ bɛɛn fɑɑbɑn ɡɑrin sɔ,̃ ɑdɑmɑ wee tɛ̃ n kuɑ tilɑsi
n kɑ bɛɛ tire teni yoruɑ n kɑ bɛɛ hɑniɑ koosiɑ kpɑ i
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kɑ ɡɑri yi i nɑɑnɛ doke sunɑ yi Gusunɔ uwiɡibuwɛ̃
nɔn teeru sere kɑ bɑɑdommɑɔ.

4Domi tɔn kɔs̃obu ɡɑbɑ duɑ ɡbɛnum bɛɛn suunu
sɔɔ be bɑ Gusunɔn durom ɡɔsikiɑ, bu kɑ ben kom
kɔs̃um ɡɑfɑrɑ wɑ, mɑ bɑ Yesu Kirisi yinɑ, wi u sɑɑ̃
bɛsɛn Yinni boko. Sɑɑ ɡɑsɔ ɡɑsɔn diyɑ bɑ yoruɑ ye
n koo bu deemɑ siribun biru.

5Bɑɑmɛ i ye kpuro yɛ̃ sɑɑ̃ sɑɑ̃, kɑ mɛ, nɑ kĩ n bɛɛ
yɑɑyɑsiɑmɑ yeYinniGusunɔu Isirelin tɔmbuwɔrɑ
sɑɑ Eɡibitin tem di u kpɑ, yen biru u be bɑ ǹ nɑɑnɛ
doke kɑmkoosiɑ.

6 I mɑɑ wɔllun ɡɔrɑdobɑ yɑɑyo bèn ɑyerɑ kun
bu turie, mɑ bɑ ben tiin wɑɑ̃ yeru ɡɛmɑ bɑ deri.
Gusunɔ u kɑ bu yɔni bɔkuɑ, u kpɛɛ̃ yɑmwɔk̃uru sɔɔ
bɑ kɑ siribun tɔɔ̃ bentembererumɑrɑ.

7Mɛyɑmɑɑ Sodomu kɑ Gomɔrɑ, kɑwuu si su su
sikerenɛ, si kpuron tɔmbubɑmɑɑdɑɑbɛrɛtɛkɛkuɑ,
tɔn durɔbu kɑ tɔn durɔbu bɑ tii sɑnkunɑmɔ. Bɑ
wuu si kpeerɑsiɑ kɑ dɔɔ̃ wi u ku rɑ ɡbi, mɑ n kuɑ
yĩreru tɔmbun sɔ.̃

8 Kɑ mɛ, tɔn kɔs̃o be mɑɑ, ben bwisikunu sɔɔ
bɑ kɑ torɑnu tii disi dokemɔ, bɑ ǹ wiruɡibu wiru
kpĩiyɑmmɛmɑ bɑwɔllun yiikoɡibu wɔmmɔ.

9 Adɑmɑ Misɛli, wi u sɑɑ̃ Gusunɔn ɡɔrɑdobɑn
wiruɡii, u ǹ kɑk̃ɑ u Setɑm tɑɑrɛ wɛ̃ kɑ wɔmburu
dɔmɑ te bɑ sɑnnɑ bɑMɔwisin ɡoru sikirinɛ, ɑdɑmɑ
u Setɑm sɔɔ̃wɑwɑ u nɛɛ, “Yinni Gusunɔwɑ u koo
nun ɡerusi.”

10 Adɑmɑ tɔn kɔs̃o be, ye yɑ kun bu yeeri yeyɑ
bɑwɔmmɔ, ye bɑmɑɑmɔ̀ kɑmɑrumɑruru nɡe yɛɛ
yeyɑ yɑ bu kɑmkoosiɑmɔ.

11Nɔni swɑɑ̃ruɡibɑ bɑ sɑɑ̃. Domi bɑ Kɑɛnin yirɑ
swĩi, bɑ tii sure torɑru sɔɔ bu kɑ ɑre wɑn sɔ̃ nɡe mɛ
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Bɑlɑmu u kuɑ, mɑ bɑ Gusunɔ seesi nɡe mɛ Kore u
kuɑ, mɑ bɑ tii kɑmkoosiɑ.

12Tɔnbe, bɑ sɑɑ̃wɑ sɑnkɑrɑkowobubɛɛntɔɔ̃bɑkɑ
ni i rɑ ko kĩrun sɔ̃ sɔɔ, bɑ kɑ bɛɛ dimɔ, kɑ sekuru
sɑriru, bɑ ben tii nɔɔrimɔ tɔnɑ. Bɑ sɑɑ̃wɑ nɡe ɡuru
winu ni woo ɡɑ bɔrikiɑmɔ, ni nu ku rɑ kɑ ɡurɑ nɛ.
Bɑ sɑɑ̃ nɡe dɑɑ̃ ni nu dɛrurɑ nu ǹ binu mɔ, ni bɑ
wukɑ kɑ ɡbiniɔ, ni nu ɡumɑmmɑm.

13 Bɑ sɑɑ̃wɑ nɡe nim wɔk̃un nim kure ni nu
kukumɔ. Nɡe mɛ nu nin yɑkeru kɔɔ̃mɔ mɛyɑ bɑ
mɑɑ ben sekuru sɑri kom sɔɔ̃simɔ. Bɑ sɑɑ̃wɑ nɡe
wɔllun kperi yi yi yin swɑɑ bie, Gusunɔ u bu yɑm
wɔk̃u te tɑ kpɑ̃ yiiye tè sɔɔ bɑ koo du kɑ bɑɑdommɑ.

14 Enɔku mɑɑ, wi u sɑɑ̃ Adɑmun sikɑdobun tɔk̃ɑ
nɔɔbɑ yiruse u Gusunɔn ɡɑri ɡeruɑ ben sɔ̃ u nɛɛ,
wee, Yinni u sisi kɑwin ɡɔrɑdo dɛɛro dɑbi dɑbiru

15 u kɑ bɑɑwure kpuro siri kpɑ u kɑ Gusunɔn
bɛɛrɛ yɛr̃u sɑriruɡibu kpuro tɑɑrɛ wɛ̃ ben kom
kɔs̃umkpuron sɔ̃mɛbɑ kuɑGusunɔn ɡɛndun sɔ,̃ kɑ
mɑɑ ɡɑri kɔs̃in sɔ̃ yi torobu be bɑ ǹ Gusunɔn bɛɛrɛ
yɛ̃bɑ nùn ɡerusi.

16 Tɔn be, bɑ rɑ n wure, ɡɑɑ̃nu sɑri ni nu rɑ bu
wɛr̃e, ben binɛ bu kpɑre. Bɑ rɑwoo kɑnɑ ɡɑri ɡere,
bɑmɑɑ tɔmbu ɡɑri dori sɔɔ̃mɔbukɑ yɛr̃obun ɡɑɑ̃nu
wɑ.

Yiirebu kɑ kirɔ
17Adɑmɑbɛɛnɛnkĩnɑsibu, nweenɛ iɡɑri yi yɑɑyɑ

yi bɛsɛn Yinni Yesu Kirisin ɡɔrobɑ rɑɑ ɡeruɑ.
18 Domi bɑ bɛɛ sɔɔ̃wɑ mɑ sɑnɑm dɑɑ̃kim sɔɔ tɔn

yɑɑko kowobɑ koo nɑ be Gusunɔn bɛɛrɛ yɛɛ̃ sɑrirɑ
koo de ben binɛ yɑ n bu kpɑre.

19 Beyɑ bɑ kɑ kɑrɑnɑɑ nɑɑmɔ, bɑ ben tiin
bwisikunumɔ,̀ bɑ ǹ Hunde Dɛɛromɔ.
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20Adɑmɑ bɛɛnɛn kĩnɑsibu, i tii tɑs̃isio bɛɛnnɑɑnɛ
doke dɛɛrɑbu sɔɔ i n kɑnɑru mɔ̀ kɑ Hunde Dɛɛron
dɑm.

21 I tii nɛnuɔ Gusunɔn kĩru sɔɔ, i n kɑ bɛsɛn
Yinni YesuKirisinwɔnwɔndumɑrɑ te tɑ koo kɑ bɛɛ
wɑɑ̃ru te tɑ ku rɑ kpe nɑɑwɑ.

22 I benwɔnwɔnduwɑɑwobebɑ ɡɔr̃usuyiruyiru
mɔ.̀

23 I n ɡɑbu ɡɑwɑmɔ dɔɔ̃ sɔɔn di i n bu fɑɑbɑ mɔ.̀
I mɑɑ ɡɑbun wɔnwɔndu wɑɑwo tɑ n kɑ bɛrum
mɛnnɛ, ɑdɑmɑ i n ben torɑnu tusɑ sere kɑ ben
yɑbenɔ ni ben dɑɑ yɑ disinu tɛɛni.

Siɑrɑ dɑ̃ɑkibu
24-25Gusunɔ turo sɑɑ̃ bɛsɛn Fɑɑbɑ kowowi u koo

kpĩ u bɛɛ kɔs̃u i ku kɑ wɔrumɑ, kpɑ u bɛɛ terɑsiɑ
win yiiko sɔɔ tɑɑrɛ sɑriru sɔɔ kɑ nuku dobu. Wiyɑ
u yiiko kɑ kpɑɑ̃ru kɑ dɑm kɑ ɡirimɑ mɔ sɑɑ bɛsɛn
Yinni Yesu Kirisin min di, yee yellun di, kɑ tɛ,̃ sere
kɑ bɑɑdommɑɔ. Ami.
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